
Bitte gründlich vor der  
Inbetriebnahme lesen.

DE-  BHz HANDSENDER 5C 

5 Kanale
instructions before any use.

-  Für die Datenabspeicherung ist keine elektrische Versorgung nötig. Bei dem Batteriewechsel ist keine erneute  
Programmierung nötig.

- Batterie nicht wieder aufladen.
-  Gerät, Batterien und verbrauchte Batterien müssen an einer speziellen Recycling-Sammelstelle entsorgt werden.

- 

- Batterij niet herladen.
- 
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Für weitergehende Informationen zur Programmierung lesen Sie bitte die Anleitung des entsprechenden Empfängers.

Bitte lesen Sie in der Gebrauchsanleitung für den Hz-Motor nach, ob diese Funktion unterstützt wird.

- Für eine Gruppenbedienungmit dem neuen Sender wiederholen Sie den Schritt 1.1 und 1.2 für jeden Empfänger der betroffenen Gruppe.
- Für eine Zentralbedienungmit dem neuen Sender wiederholen Sie den Schritt 1.1 und 1.2 für jeden Empfänger der Anlage.
-  Zum Löschen eines Senders aus dem Speicher eines Empfängers führen Sie den Schritt 1.1 mit einem programmierten individuellen 

Sender und den Schritt 1.2 mit dem zu löschenen Sender aus.

- V
- V
- 

2- Ensuite, appuyer sur une touche de commande afin d’émettre avec le canal sélectionné.

Auswahl der einzelnen Kanäle:
1-Wählen Sie den Sendekanal mit der Auswahltaste aus: (z.B.: Drücken Sie 1 Mal für Kanal 1, 2 Mal für Kanal 2 usw.)
2- Drücken Sie anschließend eine der Bedientasten, um mit dem ausgewählten Kanal zu senden.

Keuze van de verschille
1- Kies het kanaal met de kanaalkeuzenop:(vb: Druk 1 keer voor kanaal 1, 2 keer voor kanaal 2, …)
2- Druk daarna op een bedieningstoets, om met het geselecteerde kanaal te gaan zenden.

1.1.  Speicher des Hz-Empfängers von seinem vorhandenen Sender aus öffnen :

-  Etwa 3 sek. auf Taste PROG des vorhandenen Senders des Empfängers drücken, der Motor 
läuft etwa 0,5 s in eine Richtung, dann in die andere

1.1. 

- 

1.2. Bestätigen Sie danach mit dem neuen zu programmierenden Sender:

- Wählen Sie den zu programmierenden Kanal aus und drücken Sie,
-  1 Sek. Auf die PROG Taste des neuen Senders drücken,  

der Motor läuft etwa 0,5 s in eine Richtung, dann in die andere.

1.2. Bevestig daarna de uitvoering vanuit de te programmeren 

nieuwe zender:

- Het te programmeren kanaal selecteren en daarna,
- 

Programmierung einer vorhandenen Installation1 1

Speichern und Kontrolle der Zwischenpositionen (P.I.)2 2

Technische Daten3 3

Austausch der Batterie4 4

5 s.

Speichern:

-  Fahren Sie den Motor in die 
gewünschte Position.

-  Halten Sie 5 Sekunden die STOP 
Taste gedrückt. Der Motor fährt 0,5 
Sekunde in die eine, dann in die 
andere Richtung.

Programeren:

- 

- 

0.5 s.

Kontrolle:

-  Halten Sie 0,5 Sekunde die 
STOP Taste gedrückt. Der 
Motor fährt an die gespei-
cherte Zwischenposition.

-  Kompatibel mit den Empfängern und Motoren            , - 

- Inverseur sans fil : classe III - indice de protection : IP30

(ex: casque radio hi-fi) peut dégrader les performances de 

Do not position the transmitter near metal in order to ensure 

hi-fi radio headphones) may deteriorate our product’s 

- Funksender / Produkt : Klasse 3 / IP30
- Sendedauer: max. 10 Sek.
- Betriebstemperatur: 0T60 (0°C / +60°C)
- Lagertemperatur: -30°C bis +70 °C
- Reichweite :  20m durch 2 Stahlbetonwände  

(norm. Umweltbedingungen).
-  Stromversorgung : 1 Lithiumbatterie 3V format CR2430 - Leben-

sdauer ca. 5 Jahre (Ca. 4 x 1s. lange Betätigugen pro tag).
- Von Kindern fernhalten
-  Von Metallflächen fernhalten, die dessen ordentlichen 

Betrieb hemmen könnten.

-  Funkgesteuerte Geräte, die mit der derselben Frequenz 
arbeiten (z.B.Funkkopfhörer), können die Funktion unserer 
Produkte beeinträchtigen.

-  Tauchen Sie den Produkt nicht in Flüssigkeiten und schützen 
Sie ihn vor Spritzwasser.

-  Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts keine Scheuer- 
oder Lösungsmittel.

-  Frequenzband: 
868.700 MHz - 869.200 MHz; F: 868.950 MHz

- Effektive maximale Sendeleistung : ERP < 25 mW

- Draadloze schakelaar / klasse III / Dichtheidsklasse : IP30.
- Zendtijd : max. 10 Sec.
- W
- Bewaartemperatuur: 
- 

- 

- Buiten bereik van kinderen houden.
- 

frequentie (bijvoorbeeld een draaloze hi-fi hoofdtelefoon) 
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SIMU erklärt hiermit, dass das in dieser Anleitung beschriebene Produkt die Anforderungen der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU sowie die grundlegenden Anforde-
rungen anderer geltender europäischer Richtlinien erfüllt. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der Internetadresse www.simu.com verfügbar.
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